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Eğitimin İkinci Nesil Gençlerin İstihdamına Etkisi Üzerine
Bir Tartışma: Londra’ da Yaşayan Türkçe Konuşani Gençler

Örneği

Effect of Educational Achievement on Second Generation Young 
People’s Employment: A case of Turkish Speaking Young People in

London

Özet:
Bu makalede, Almanya’da yaşayan Türkiye kökenliler veya İngiltere’de yaşayan diğer azınlık gruplarına kıyasla
üzerinde pek çalışılmamış bir grup olan Londra’da yaşayan Türkçe konuşan gençlerden yola çıkılarak, eğitim de-
receleri ile istihdam arasındaki ilişki yukarı hareketlilik bağlamında irdelenecektir. Makale, Londra’da oturan ve yaş-
ları 16 ile 23 arasında değişen 250 katılımcı ile 2002 yılında yapılmış olan bir araştırmanın bulgularına
dayanmaktadır**. Veriler, anket uygulaması ve sonrasında yapılan derinlemesine mülakat ve odak grup tartışma-
ları vasıtasıyla toplanmıştır. Bu çerçevede, makalenin ana bulgusu, etnik azınlıklardan gelen gençlerin yukarı ha-
reketliliği için eğitimin önemli, ama tek koşul olmadığı, iş piyasasının sunduğu olanakların daha öne çıktığıdır.
Ayrıca, iş piyasasının doyurucu olanaklar sağlamadığı durumlarda, makalede “alternatif istihdam” diye adlandı-
rılan suç grupları ve çetelerin eliyle, gençlerin aşağıya doğru hareketliliğinin önünün açıldığı vurgulanacaktır.

Anahtar Kelimeler: Türkçe konuşan gençlik, Londra, azınlık gençliği, eğitim, istihdam

Abstract:
The article will focus on the relationship between educational attainment and labour market achievement as a way
of upward mobility, in the case of Turkish speaking young people who are relativelly under studied group compa-
red to their counterpart in Germany or other minority young people living in Britain. The article is based on a re-
search conducted in 2002 with 250 young people aged between 16 – 23. The research has multiple stages. A survey
was followed by in-depth interviews and focus group discussions. In this article, it will be argued that educational
achievement is an important, yet not enough and only tool to get a good job in the labour market as a way of up-
ward mobility. Employment opportunities offered in the labour market is as important as educational achievement
to provide a posibible upward mobility. Indeed, if these opportunities are not on the table, the void will be filled by
what be called in this article as an “alternative employment” that is a kind of downward mobility through gangs
and criminal activities. 

Keywords: Turkish speaking young people, London, minority young people, education, employment.
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i Makale boyunca, İngiltere’deki toplum “Türkçe konuşan toplum” olarak adlandırılacaktır. Tek başına Türk toplumu orda
yaşayan Kürtleri dışarıda bırakmaktadır. Öte yandan, Türkiye kökenliler adlandırması ise Kıbrıslı Türkleri dışlamaktadır.
Bu yüzden dil birliğine atıfta bulunarak Türkçe konuşan denilecektir.

* Bu araştırma JRF tarafından desteklenmiştir. Raporu da yine JRF tarafından kitap olarak basılmıştır. Rapora,
<http://www.jrf.org.uk/sites/files/jrf/185935274x.pdf> sitesinden ulaşılabilir. Bu araştırmayı desteklediği için JRF’e, proje
başkanı olan Tariq Modood’a ve ekipte olan Hariet Bradley’e çok teşekkür ederim. Ayrıca, araştırma süresince katılımlarını
ve desteklerini esirgemedikleri için, gençlere ve ailelerine de teşekkür ederim.



Giriş

Üç milyon civarında Türkiye’den gitmiş
insan Avrupa Birliği ülkelerinde yaşamakta
ve bu rakamın beş milyona ulaştığı kimi
resmi olmayan kaynaklarda iddia edilmek-
tedir (Uras, 2002; Şen ve diğ., 2008:415).
Resmi rakamlara göre, İngiltere’de  80.000
(National Statistics website
http://www.statistics.gov.uk), gayri resmi
rakamlara göre ise 150.000 Türk’ün bulun-
duğu (Şen ve diğerleri, 2008) ve bunların ço-
ğunluğunun, ülkedeki etnik azınlıkların
yaklaşık yarısının Londra’da yaşadığı bilin-
mektedir. Buna ek olarak, yaklaşık 120.000
Kıbrıslı Türk de bu ülkede yaşamakta ve
benzer şekilde bunların çoğunluğu da Lon-
dra’da yerleşmiş bulunmaktadır (Onal,
2003). Bu bölgenin en belirgin özelliği fakir-
likte İngiltere’deki 354 belediye içinde
onuncu, Londra belediyeleri içinde de be-
şinci sırada yer almasıdır (Haringey Strate-
gic Partnership, 2007:11). Ayrıca,
Avrupa’daki Türkiye kökenli nüfus ve İn-
giltere’deki Türkçe konuşan nüfus çok genç
bir nüfustur. Manco’ya göre (2001:2), Avru-
pa’daki Türkiye kökenli toplumun üçte biri
18 yaş ve altı nüfustan oluşmaktadır. Bunla-
rın % 80’i Avrupa’da doğup burada eğitim
almıştır. Bu genç nüfusun en önemli özelliği
eğitim hayatlarının yeterince parlak olma-
masıdır (Toksöz,2006:76-82). Bu durum İn-
giltere’de yaşayan Türkçe konuşan gençler
için de geçerlidir (Sonyel,1988; Dede-
zade,1994; Enneli,2001 ve 2002; Mehmet
Ali,2001).

Özel olarak Türkçe konuşan gençlerin,
genel olarak da azınlık gençlerinin yukarı
doğru toplumsal hareketliliği bağlamında en
çok tartışılan konu, gençlerin eğitim başarı-
larının nasıl arttırılabileceği ve bunun yapı-
lamadığı durumlarda karşılaşılabilecek
sorunlardır. Oysa bu makalede savunula-
cağı gibi Türkçe konuşan gençlerin yukarı
hareketliliği ve entegrasyonu sorunu sadece
okulda sınavlarda aldıkları derecelere indir-
generek tartışılmamalıdır. Sorunun önemli
bir kısmı, gençlerin iş piyasasında karşılık
bulmayan eğitim dereceleridir. Bir başka de-
yişle, yukarı doğru toplumsal hareketlilik

bağlamında eğitimdeki sorunların çözül-
mesi yanında, istihdamı teşvik edici önlem-
lerde alınmalıdır.

Bu yazının dayandığı araştırma küçük
kapsamlı ve nitelikseldir. Çok aşamalı saha
çalışması yapılmıştır. İlk aşamada 250 katı-
lımcıya (78 kadın ve 172 erkek) anket uygu-
lanmıştır. Örneklemdeki gençlerin %12’si
16-17 yaş arasında, %69’u 18-20 yaş arasında
ve %19’u 21-23 yaş arasındadır. Araştırma-
nın ikinci aşamasında 15 kadın ve 15 erkek
katılımcıyla derinlemesine mülakat yapıl-
mıştır. Mülakatları izleyen bölümde ise odak
grup çalışması yapılmıştır. Araştırma çerçe-
vesinde gençlere zorunlu eğitimleri ve son-
rasında yaşadıkları deneyimler ve
karşılaştıkları sorunlara ilişkin sorular so-
rulmuştur. 

Makale üç kısımdan oluşmaktadır. İlk bö-
lümde konuya temel olan teorik tartışmalar
verilecektir. İkinci bölümde İngiltere’nin eği-
tim sistemi ve Türkçe konuşan gençlerin du-
rumları ortaya konacaktır. Son bölümde ise,
makalenin ana argümanı çerçevesinde eği-
tim dereceleri ve istihdam ilişkisi tartışıla-
caktır.

Teorik Çerçeve

Etnik azınlık gruplarından gelen gençle-
rin yaşadıkları topluma adaptasyonu ve en-
tegrasyonu için en önemli aracın eğitim
olduğunun altının sıklıkla çizilmesi yeni bir
şey değildir (Rumbault,1996; Waters,1996;
Zhou ve Bankston,1996; Portes,1996; Tok-
söz,2006:76-82; Van De Werfhorst ve Van
Tubergen, 2007; Rothon, 2007). Var olan ça-
lışmalar etnik azınlık gruplarından gelen
gençlerin eğitim yoluyla sağlayacakları yu-
karı hareketliliğin önemini vurgulamaktadır
(Gans,1992; Ballard,2001; Devadason,2006).
Örneğin, Ballard’ın (2001:13) gözlemine göre
İngiltere’de ilk kuşak anne babalar, geldik-
leri ülkelerde kısıtlı, belki de hiç olmayan
eğitim olanaklarının kendi çocukları için bu
ülkede sınırsız olduğunu ve kendilerinin ba-
şaramadıkları yukarı hareketliliğin çocukları
için mümkün olduğunu düşünmektedirler.
Bu ailelerin gözünde, çocuklarına sağlanan
eğitim olanakları toplumsal açıdan yukarı
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hareketlilik için çok büyük bir fırsat sun-
maktadır. Söz konusu aileler, eğitimde sağ-
lanan fırsatlar sayesinde çocuklarının sosyal
dışlanmışlığı aşarak topluma entegre olaca-
ğına inanmaktadırlar.

Farklı bir anlatımla, teorisyenlere göre, bu
gençlerin bulundukları toplumda iyi bir ge-
lecek sahibi olmaları için günümüzde eği-
time daha fazla önem verilmesini
gerektirmektedir (Malmberg-Heimonen ve
Julkunen, 2006:579-580). Aslında, sadece
etnik azınlık gruplarından gelen gençler
üzerine yapılan çalışmalar değil, daha genel
anlamda bütün gençler üzerine yapılan araş-
tırmalar, gençlere ekonomik anlamda başa-
rılı bir yetişkinlik hayatı sağlamak için
eğitimin gerekli olduğunu vurgulamaktadır
(örneğin, Furlong ve Cartmel,1997;
Jones,2002; Fenton vd.,2002). 

Bununla birlikte, İngiltere ve Amerika’da
etnik azınlıktan gelen gençler üzerine yapı-
lan diğer çalışmalar, eğitim diplomalarının
ne derece iş piyasasına yansıdığı konusunun
problemli olduğunu vurgulamaktadır. Bu
gençlerin bazılarının eğitim hayatlarındaki
başarısı konusunda çok büyük bir yol aldık-
ları gözlemlenmiştir. Özellikle de, Hindistan
kökenli kadın ve erkekler, İngiltere doğumlu
beyazları eğitim hayatlarındaki başarılarla
geçmiş durumdadır (Heath ve Yu,2005).
Bunun yanında, iş bulmak için etnik azınlık
gruplardan gelen gençlerin beyaz gençlere
kıyasla daha azimli oldukları gözlemlenmiş
ve iş piyasasında beklentilerinin daha yük-
sek olduğu görülmüştür. Fakat bütün bu
olumlu gelişmelere rağmen etnik azınlık
gruplar arasında beyazlarla kıyaslandığında
çok yüksek işsizlik oranları tespit edilmiştir
(Heath ve Yu,2005:209).

Aynı durum Amerika için de söz konu-
sudur. Portes, Fernández-Kelly ve Haller
(2005:1022) siyah çocukların bir diploma al-
madan okulu terk etmediklerini, genelde de
bu diplomanın lise seviyesinden daha yük-
sek diplomalar olduğunu, buna rağmen
yüksek işsizlik yaşadıklarını ve düşük ma-
aşlarla karşılaştıklarını tespit etmiştir. Dola-
yısıyla, etnik azınlık gruplardan gelen
gençlerin eğitim başarıları ve bunun önün-

deki engeller tartışılırken, eğitim dereceleri
ile istihdam arasındaki ilişki de gözden ge-
çirilmek durumundadır. Bir çelişki olarak
söz konusu bu gençlik daha fazla eğitim ve
daha iyi eğitim dereceleri için heveslendiri-
lirken, eğitimleri sırasında elde ettikleri ba-
şarı iş piyasasında yeterince karşılık
bulamamaktadır. 

Gerçekten de eğitim başarısının ne ölçüde
iş piyasasında ödüllendirildiği konusunda
genel anlamda bütün gençlerin dile getirdiği
bir endişenin varlığından rahatlıkla söz edi-
lebilir. Örneğin, Riele’nin (2006) Avusturya
ve İngiltere’de marjinal gençlerin sorunlarını
çözmek için geliştirilen politikaları değerle-
dirirken yaptığı tespite göre, bu gençlerin
eğitim sorunlarının çözülerek ve okullaşma
oranları arttırılarak, okullarda daha başarılı
olmaları sağlansa dahi, iş piyasasında istih-
dam koşulları iyileşmediği sürece, gençlerin
marjinalleşmesi sorunu devam edecektir.
Riele (2006), sadece eğitim süresini uzatan
ama iş imkanlarına odaklanmayan bu politi-
kaların, hükümetlerin kendi yarattıkları
marjinal gençler konusunda kısa dönemli
çözümler bulma uğraşlarının ötesine geç-
mediğinin altını çizer. Halbuki marjinal
gençler için yapılması gereken, ‘öğrencileri
düzeltmek’ yerine ‘sistemi düzeltmek’ ol-
malıdır. Fakat, Riele’e (2006) göre, sorunu bir
sistem sorunu olarak görmemek belki de hü-
kümetlerin işine gelmektedir. Çünkü bu sa-
yede hükümetler çok boyutlu ve daha geniş
bir yelpazede politikalar geliştirmeyi gerek-
tiren sorumluluklarından kaçabilmekte ve
özelliklede iş piyasasında yapmaları gereken
reformları erteleyebilmektedirler (Riele,
2006:141).

Dolayısıyla, etnik azınlık gruplarından
gelen gençlerin entegrasyonu ve onlara daha
güvenli bir gelecek sağlama konusunda ya-
pılacak çalışmaların konuyu okul başarısının
ötesinde, eğitimde elde edilen diplomaların
iş piyasasındaki karşılığı üzerinden de tar-
tışmaları faydalı olacaktır. İlerleyen bölüm-
lerde burada da Türkçe konuşan gençlerin
eğitim derecelerinin iş piyasasında onlara
sağladığı veya sağlayamadığı olanaklar tar-
tışılacaktır. Ama bunu yapmadan önce, eği-
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tim başarısı veya başarısızlığının ne anlama
geldiğinin daha iyi anlaşılması için, kısaca
İngiltere’deki eğitim sisteminden ve Türkçe
konuşan gençlerin eğitim durumlarından
bahsetmekte yarar var.

İngiltere Eğitim Sistemi ve Türkçe 
Konuşan Gençler:

İngiltere’de 16 yaşına kadar zorunlu eği-
tim vardır. Öğrenciler 14 ve 15 yaş arasında
yani zorunlu eğitimin son üç yılında altı tane
ders almak zorundadırlar. Eğitimin sonunda
öğrenciler merkezi bir sınava girerler: The
General Certificate of Secondary Education –
GSCE (Ortaokul Bitirme Diploması). Aldık-
ları bütün derslerdeki başarılarının ayrı ayrı
ölçüldüğü bu sınav, İngiltere’de zorunlu eği-
timin sonunda okul başarısını gösteren stan-
dart bir ölçüdür. Matematikten, coğrafyaya
bütün derslerden sınava girilebilmesine rağ-
men genelde öğrenciler, en fazla beş dersten
sınava girerler. Harf usulü ile notlanan bu sı-
navlardan C ve üzeri alan öğrenciler başarılı
sayılırlar.

Genellikle üniversite eğitimi almak iste-
yen öğrencilerin ilaveten iki yıl daha okuya-
rak girdikleri merkezi bir sınav sistemi daha
vardır. Bunun, Türkiye’deki lise eğitimine
tekabül ettiği söylenebilir, ama burada öğ-
renciler tercih ettikleri kariyer doğrultu-
sunda ders alırlar. Örneğin, tıp okumak
isteyen bir öğrenci fen ve matematik gibi ko-
nularda bu sınava girerken tarih okumak is-
teyen öğrenci tarih ve İngiliz Edebiyatı gibi
konularda sınava girer. Öğrenciler 70 farklı
konuda bu sınavı alabilirler. Üniversiteler
müracaatlarda, öğrencilerin kaç dersten en
üst düzeydeki notu (A Level) aldığını hesaba
katarlar. 

Akademik kariyerden çok meslek edin-
mek için alınan dereceler de vardır. GNVQ
(General National Vocational Training –
Ulusal Meslek Eğitimi), zorunlu eğitimin so-
nunda akademik kariyer yerine mesleki eği-
tim almak isteyen öğrenciler için verilen bu
tarz bir derecedir. 

2002 GCSE sonuçlarına göre, Kuzey Lon-
dra’da bir ilçe olan Haringey’de 229 Türkçe
konuşan adaydan sadece %17’si beş veya

daha fazla dersten C veya üzeri not almıştır.
Oysa, bu belediyenin genelinde öğrencilerin
% 35’i beş ve üzeri dersten C ve üzeri not al-
mıştır (Haringey Local Education Authority,
2002). Ne yazık ki, yıllar içinde de Türkçe
konuşan gençler sınav başarılarını arttıra-
mamış görünmekteler. 2007 yılındaki so-
nuçlara bakıldığında bu belediye sınırları
içinde yaşayan İngilizlerin %60’a yakını en
az 5 dersten C veya üzeri not alırken, bu
oran Türkçe konuşanlarda %13 te kalmıştır
(Haringey Strategic Partnership, 2007:104).
Bu yüzdendir ki, belediye yıllardır olduğu
gibi halen Türkçe konuşan çocukların eğitim
başarılarının yükseltilmesi gerekliliğinin al-
tını çizmektedir (Swann Report, 1985; Ha-
ringey Strategic Partnership, 2007:119). 

Öte yandan, bu gençlerin yıllar içinde
kronikleşmiş görülen eğitimdeki başarısız-
lıkları ve bunun nedenleri hem akademik
çevrelerin hem de politika üretenlerin üze-
rinde odaklandığı bir konu olmasına rağ-
men, eğitim başarının istihdam başarısı
olarak dönüp dönmeyeceği sorusu pek ce-
vaplanmamıştır. Oysa, bu makalenin geri
kalanında tartışılacak olan eğitim dereceleri
ve istihdam ilişkisi öncelikli olarak ele alın-
malıdır. Zira, istihdam ve eğitim dereceleri
arasındaki ilişkiyi düzeltici yönde geliştiri-
len politikalar, gelecek nesillere iyi örnek teş-
kil ederek pozitif anlamda okul başarısını da
etkileyebilecektir. 

İş Piyasasında Karşılık Bulamayan Eğitim
Dereceleri

Yukarıdaki bölümde belirtildiği gibi
Türkçe konuşan gençler İngiltere sınav sis-
teminde pek başarılı olamamaktadır. Ama
yazının bu bölümünde tartışılacağı üzere,
eğitim başarısı veya başarısızlığı, tek başına
gençlerin daha sonraki iş hayatlarına birebir
olarak yansımamaktadır. Aşağıda daha de-
taylı tartışılacağı gibi, bu gençler açısından
okuldan başarılı dereceler ile mezun olmak
demek iş hayatında da başarılı olacaklarının
garantisi gibi görünmemektedir.

Zaten bu yazıya temel olan araştırmada
tespit edilen çarpıcı bir nokta, gençlerin hep-
sinin sınav başarısızlıkları değil, grup olarak



başarı bakımından iki uçlu bir dağılım ser-
gilemeleridir. Yani, bir kısmı hiçbir derece
alamadan okulu bitirirken, aynı oranda bir
grup da ortaokuldan sonra durmayıp, eği-
timlerine devam etmektedirler. Gençlerin
yaklaşık %40’ının hiç bir derecesi yokken
%34’ünün bir A level derecesi var. Başka bir
deyişle, bu gençlerin bir kısmı ya hiçbir de-
rece almadan eğitim hayatlarını bitirmekte
ya da sadece GCSE derecesi ile mezun ol-
maktayken, oranı azımsanmayacak diğer bir
kısmı A Level seviyesinde derecelerle
mezun olmayı başarabilmektedir (Tablo 1).
Bu duruma, Pakistanlı ve Bangladeşli genç-
lerde de rastlanılmasına rağmen (Modood
ve diğ., 1997; Modood 2003), İngiltere’deki
diğer etnik azınlık gruplardan gelen gençler
arasında bu durum hemen hemen hiç görül-
mez. 

Öte yandan, bu iki uçlu dağılım iş piya-
sasında kendini devam ettirmemektedir.
Başka bir deyişle, Türkçe konuşan gençlerin
eğitimde kazandıkları başarı ile iş piyasa-
sında elde ettikleri kazanımlar arasında
ciddi bir uyuşmazlık göze çarpmaktadır.
Gençlerin istihdamını diplomalarının etkile-
yip etkilemediğine, makale boyunca kulla-
nılacak olan, Chi Square testi uygulayarak
baktığımızda bu ikisi arasında anlamlı bir
ilişki olmadığı görülmüştür (sig. level:

0.893). Gerçekten de, gençler okuldan diplo-
malı veya diplomasız mezun olmalarından
bağımsız bir şekilde bir işe girmekte veya gi-
rememektedirler (Tablo 1).

Başka bir deyişle, okuldan iyi veya kötü
derecelerle mezun olması bir gencin istih-
dam edilip edilmeyeceğini tek başına garan-
tileyen bir ölçüt değildir. Burada akla
gelebilecek bir konu diplomanın bu gençle-
rin istihdam edilmesi konusunda bir etkisi
olmasa da istihdam edilenlerin ne tür işlerde
çalıştığını belirleyebileceği konusudur. 

İstihdam Edilen Gençlerin Çalışma 
Koşulları

Araştırma bulgularına göre, eğitimlerine
devam eden gençlerin okulda aldıkları dere-
celer iş piyasasında yeteri kadar ödüllendi-
rilmemektedir. Bazı gençlerin eğitimde elde
ettikleri başarılar onların iş piyasasında iste-
dikleri işleri bulmalarına ve bu anlamda tat-
min olmalarına yetmemektedir. Bu gençlerin
büyük çoğunluğu çalıştıkları işleri Türkçe
konuşan topluluğun yarattığı iş piyasasında
edinmektedirler. Bu işler de ya vasıfsız ya da
yarı vasıflı işlerdir. Türkçe konuşan toplulu-
ğun bu gençlere sunduğu işler genellikle ser-
vis sektöründe yani Kebap dükkanı, market
gibi işlerdir. Dahası bu işler çoğunlukla sos-
yal güvencesi olmayan, uzun çalışma saat-
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Tablo 1

Eğitim Dereceleri ve Çalışma Durumu

Hiçbir Derece
Almadan Mezun
Olanlar

GCSEs veya GNVQ
Derecesi Olanlar

A Levels
Derecesi
Olanlar

Bir te Çalı ma
Durumu

% % % Toplam Sayı

Evet 37 29 34 %100 (155)

Hayır 41 24 36 %100 (93)

Toplam 39 27 34 %100 (248)

2 tane cevap vermeyen var. (sig. level: 0.893 > 0.05)



leri içeren, kısa süreli işlerdir (Enneli ve Mo-
dood, 2009). Gerçekte, Türkçe konuşan top-
lumun üyelerinin, gençler de dahil,
yaslandığı güçlü bir etnik ekonomi vardır.
Bu etnik ekonomi toplum üyelerinin her
türlü ihtiyacını karşılar ve bir nevi daha
geniş İngiltere ekonomisine paralel bir eko-
nomik ilişkiler bütünü olarak devam eder.
Şöyle ki, avukatttan dişçiye, sigara bırakma
servisinden doktora, kuaföre, düğün planla-
yıcısına kadar birçok ekonomik faaliyet
Türkçe konuşan toplumunun içinde ve ço-
ğunlukla da toplumun kendi üyeleri için yü-
rütülür (Enneli ve diğ, 2005). 

Tablo 2’de de görüleceği gibi, tıpkı iş
bulma konusunda görüldüğü gibi, araştır-
maya katılan gençlerin eğitim başarıları ile
çalıştıkları işlerin niteliği arasında da anlamlı
bir ilişki yoktur (sig. level: 0.148). Diploma-
sız gençlerin %93 ü vasıfsız işlerde çalış-
maktayken, vasıfsız işlerde çalışma oranı
GCSE, GNVQ veya A Level gibi diploma de-
receleri alanlarda da yüksektir. GCSE dere-
cesine sahip olan gençlerin de % 64 ü bu tür
işlerde çalışmaktadırlar. Hatta, eğitim dere-
celeri yükseldikçe bu tür işlerde çalışma ora-
nıda yükselmektedir. 

Yani, iyi derecelerle mezun gençler de
vasıfsız ya da yarı vasıflı işlerde çalışmaya
en az öbürleri kadar meyilli görünmektedir-
ler. Bunun nedeni, bir oranda, iyi dereceyle
mezun olan gençlerin ilk işlerini kalıcı ola-
rak görmemeleri ve bu yüzden de bu tür iş-
lerde çalışmayı kabul edebilmeleridir.
Bununla birlikte, kısıtlı iş piyasası olanakla-
rının da gençlerin bu tür işlerde çalışma ter-
cihlerinde önemli bir payı olduğu
söylenebilir. Bu yüzden de iyi derecelerle
mezun olan gençler çalıştıkları işleri geçici
olarak algılayıp, vasıfsız ya da yarı vasıflı
olsa da birçok iş değiştirmektedirler. Ve hiç-
bir iş aldıkları diplomanın hakkını vereme-
mektedir. Örneğin bir dişçinin
muayenehanesinde ön büro görevlisi olarak,
öncesinde yerel bir gazetede büro elemanı
olarak çalışan şu anda da iş arayan Sinem üç
tane A Level derecesine rağmen daha iyi bir
iş bulamamıştır.

Bu karşılık bulamayan eğitim dereceleri
yüzünden, A Level sahibi gençlerin öbürleri
ile kıyaslandığında daha fazla yarı zamanlı
çalıştığı görülmektedir. Başka bir deyişle,
mezuniyet derecelerinden bağımsız, birçok
genç vasıfsız işlerde çalışmakla birlikte, A
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Tablo 2

Gençlerin İlk Çalıştıkları İş ve Eğitim Dereceleri

Vasıfsız
ler

Yarı Vasıflı
ler

Di erleri (vasıflı
i ler ve dükkan
sahipli i)

E itim Dereceleri % % % Toplam Sayı

Hiçbir Derece Almadan
Mezun Olanlar

93 7 0 %100 (56)

GCSEs veya GNVQ Derecesi
Olanlar

81 12 7 %100 (43)

A Levels Derecesi Olanlar 86 8 6 %100 (50)

Toplam 87 9 4 %100 (149)

6 tane cevap vermeyen var. (sig. Level: 0.148 > 0.05)



Level sahibi olanların bu işlere yaklaşımı
öbürlerinden farklıdır. Onlar bu tür işleri
diplomalarının tam hakkını verebilecekleri
işleri buluncaya kadar devam etmeyi dü-
şündükleri geçici bir dönem olarak algıla-
maktadırlar. Ama Tablo 3’de de görüldüğü
gibi, bütün gruplar için tam zamanlı çalışma
oldukça yaygındır. Dolayısıyla iyi dereceye
sahip gençler de ilk işlerinde vasıfsız veya
yarı vasıflı olarak tam gün çalışıyorlar.
Zaten, tıpkı iş bulma ve işin niteliği olgula-
rına anlamlı bir etkisinin olmaması gibi, dip-
lomanın yarı zamanlı çalışma üzerinde de
böyle bir etkisi yoktur (sig. level: 0.059).

Buraya kadar tespit edilen bulgular, yani
eğitim derecelerinin gençlerin iş bulmalarını
etkilememesi, bulunan işlerin de bu derece-
leri yansıtmaması ve çalışma koşullarının
yine etkilenmemesi, yukarıda bahsedilen,
İngiltere’de yaşayan Hindistan kökenli genç-
lerin durumlarıyla (Heath ve Yu,2005) ve
Amerika’da yaşayan siyahların durumla-
rıyla örtüşmektedir (Portes ve diğ, 2005).

Eğitim derecelerinin istihdam üzeridenki
bu kısıtlı etkisi, teorisyenlerin altını çizdiği
eğitim ile yukarı doğru hareketlilik arasın-
daki doğrusal ilişkiyi de Türkçe konuşan
gençler bağlamında sorunlu hale getiriyor.
Zira, var olan çalışmalar eğitimin yukarı

doğru hareketlilik için önemli bir etken ol-
duğunun altını çizmişlerdir (Gans, 1992;
Rumbault,1996; Portes,1996; Waters,1996;
Zhou ve Bankston,1996; Ballard 2001; Deva-
dason, 2006; Van De Werfhorst ve Van Tu-
bergen, 2007; Rothon, 2007;
Toksöz,2006:76-82). Eğer, eğitim, Türkçe ko-
nuşan gençler örneğinde tartışıldığı gibi iyi
bir iş sağlamıyorsa, etnik gruplar açısından
nesiller arası bir yukarı hareketlilik zora
girer. Zaten, izleyen bölümde altı çizilen
olgu, gençlerin bu kısıtlılığın tamamen far-
kında olduğudur.

Gençlerin Yukarı Doğru Hareketlilik Algısı

Makalede buraya kadar tartışıldığı üzere
eğitim dereceleri gençlerin iş piyasasında
bulduğu işler ve çalışma koşulları konu-
sunda etkili değildir. Makalenin argümanı
olan bu gençlerin yukarı doğru hareketliliği
konusunda eğitim dereceleri ile iş piyasası-
nın ilişkilendirilmesinin zor olduğu, genç-
lerle yapılan derinlemesine mülakatlar ve
odak grup tartışmalarında da ortaya çıkmış-
tır. Türkçe konuşan gençler, anne babaları ile
kendilerini kıyasladıklarında okuldan aldık-
ları dereceler ile iş piyasasında buldukları
işler arasında bir uyuşmazlık olduğunu dü-
şünmektedirler. Bu gençlere göre, okul ba-
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Tablo 3

Gençlerin Çalıştıkları İşteki Tam veya Yarı Zamanlı Çalışma Durumu ve Eğitim Dereceleri

Tam Zamanlı Yarı Zamanlı

E itim Dereceleri % % Toplam Sayı

Hiçbir Derece Almadan
Mezun Olanlar

67 33 %100 (55)

GCSEs veya GNVQ Derecesi
Olanlar

57 43 %100 (44)

A Levels Derecesi Olanlar 49 51 %100 (49)

Toplam 58 42 %100 (148)

7 tane cevap vermeyen var. (sig. Level: 0.059 > 0.05)
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şarıları anne babalarından daha iyi olmasına
rağmen, bu başarıları anne babalarının eko-
nomik olarak şu an var olan koşullarını bile
sağlamamaktadır. Türkçe konuşan gençler-
den bir kısmı, aileleri için önemli olan eğitim
derecelerine sahip olsalar da anne babaları-
nın yaptığı işlerden daha iyi işleri bulmakta
halen zorlanmaktadırlar. Başka bir deyişle,
genç insanlar bugünün şartlarında aileleri-
nin başarı diye gördükleri eğitim diploma-
larının rahat bir hayat sürmelerini
sağlamayacağının oldukça farkındadırlar.
Örneğin, 3 tane A Level’ı olan Gülistan’ın
söylediği gibi:

Ailemin gözünde ben otomatik olarak başa-
rılıyım, çünkü okula gittim ve derece aldım…
Üniversiteye de gideceğim. Ama bu çok önemli
değil çünkü artık herkes üniversiteye gidiyor.

Başka bir deyişle, söz konusu gençler ai-
lelerinden daha başarılı sayılabilmek için
anne babalarının onların yaşındayken sahip
olduğu işlerden daha iyi işlere sahip olmak
zorunda hissetmektedirler. Bu Ogün’ün an-
latımında açıkça kendini buluyor:

Bence ailelerimiz bu ülkeye geldiklerinde
kendileri için yaptıkları başarıdır. Ama biz on-
ların yaptığı işi yapmaya devam edersek bu
bizim için başarı sayılmaz. Bence onlardan
daha iyi olmalıyız. En azından aldığımız eği-
timle bir İngiliz firmasında iş bulabilmeliyiz.
Bence bizim için başarı budur. Onlar için ba-
şarı sayılan benim için standart. Demek iste-
diğim, İngiltere’de doğup büyüyen herkes bu
söylediğimi başarabilir. Tabi bütün hepsi değil,
ama ben yapabilirim. Bu benim amacım.
Büyük bir firmada işe girmek. 

Bir önceki bölümde özellikle iyi mezuni-
yet dereceleri olan gençlerin kendilerine su-
nulan çalışma koşullarından dolayı
yaptıkları işleri geçiçi olarak algılama eğili-
minde olduklarının altı çizilmişti. Çünkü
onlar, Ogün’nün anlatımınında ortaya koy-
dugu gibi, bu aldıkları mezuniyet dereceleri
ile en azından anne babalarından daha iyi
çalışma koşullarını hak ettiklerini düşün-
mekteler. Oysa, alınan derecelerin iş piyasa-
sında yeteri kadar ödüllendirilmediği gibi
bir anlayış sadece gençler arasında değil
Türkçe konuşan topluluğun diğer üyeleri
arasında da yaygın bir kanı gibi görünmek-

tedir. Bu bağlamda örneğin, proje kapsa-
mında ulaşılan bir toplum gönüllüsünün
söylediği dikkat çekicidir: 

Ben okula gittiğim zaman, öğretmenler bir-
kaç iyi GCSE almanın ne kadar önemli oldu-
ğunu söylüyordu. Sonra benden sonrakiler için
bu birkaç A Level oldu. Şimdi de öbür derece-
lerden bahsediyorlar. Ama bunların hiçbiri gü-
nümüzde yeterli değil. İnsanlar şimdilerde
üniversite derecesinin (üniversiteye gitmenin)
ne kadar önemli olduğunu söylüyorlar. Emi-
nim yakın bir zamanda hangi üniversiteye git-
tiğin önemli olacak. Bana göre, bu gençler hep
bir adım geriden geliyorlar. Sahip oldukları de-
recelerle 10 20 yıl önce daha az dereceyle bulu-
nabilen işleri kabul ediyorlar. Çoğunluğu da
basit bir şekilde kaybolmuş hissedecek ve et-
rafta hiçbir şey yapmadan gezecek.

Nitekim, okul derecelerinin iş piyasa-
sında yeterince karşılık bulmadığı durum-
larda daha sonra gelen neslin eğitim
sistemine karşı daha kuşkucu olduğu, Ame-
rika Birleşik Devletleri’nde yaşayan Meksi-
kalı azınlık gençler örneğinde de tespit
edilmiştir (Fernandez-Kelly ve Konc-
zal,2005). Yazarların bulgusuna göre, genç-
ler ekonomik olarak güvenli olmayan ve zor
istihdam koşullarının olduğu durumlarda,
eğitim yoluyla elde edilebilecek yararların
ya hiç olmadığını ya da engellendiğini keş-
federek, kendilerine daha başka amaçlar
edinmeye ve hedefler koymaya başlamakta-
dırlar (Fernandez-Kelly ve Konc-
zal,2005:1167). Meksikalı gençler için yapılan
bu tespit Türkçe konuşan gençler içinde ge-
çerli olabilir. Makalenin izleyen bölümünde
“alternatif istihdam” adı altında bu konu
daha detaylı tartışılacaktır.

Yaratılamayan İstihdam Koşulları ve
Boşluğu Dolduran “Alternatif İstihdam”:

Sylvia Walby (1997) kadınların duru-
munu değerlendirirken, iş piyasasına katılı-
mın vatandaşlığın önemli bir parçası
olduğunu söylemiştir. Levitas (1998) sadece
kadınlar için değil, genel itibariyle istihdama
katılımın, sosyal içermenin önemli bir bo-
yutu olduğunun altını çizmiştir. Tıpkı ka-
dınlar için olduğu gibi, sağlıklı istihdam
koşullarının yaratılmadığı hallerde etnik



azınlıktan gelen gençler için de sonuç dış-
lanma olacaktır. Hatta bu gençler için sonuç
bazı açılardan dışlanmanında ötesinde ola-
caktır. Örneğin, Gans (1992:182)’a göre, iş pi-
yasasının etnik azınlık gruplardan gelen
gençlere doyurucu istihdam sağlamadığı
hallerde bu ‘ikinci kuşağın çöküşüne’ sebep
olacaktır. Gans’a (1992) göre, bu tür bir çö-
küşün işsizlik ve suç olmak üzere iki önemli
sonucu olacaktır. Eğer gençlerin çok azı
okullardan iyi dereceyle mezun oluyorsa ve
olanlar da bu derecelerinin iş piyasasında
yeteri kadar ödüllendirilmediğini düşünü-
yorsa, Gans’ın (1992) işaret ettiği ‘ikinci ku-
şağın çöküşü’ olasılığının Türkçe konuşan
gençler için gerçekleşmesinin zor olmadığını
söyleyebiliriz.

Bu durumun emareleri de hızla ortaya
çıkmaktadır. Büyük çoğunluğu tatminkâr
(en azından ailelerinin sahip olduğundan
farklı) iş imkânlarına kavuşamamış olan bu
gençleri, özellikle son zamanlarda çete kül-
türü yoluyla içine alan alternatif istihdam
yolları açılmıştır. Fırat çeteler konusunda bi-
zimle uzun bir sohbet etti:

Bazıları Bombacılar gibi bayağı iyi bilini-
yor. Tabi başkaları da var. Bunlar bilinenler.
Bir de bir sürü bilinmeyen grup var. Kendi çe-
telerini kurmaya çalışan gençler var. Ünlü çe-
teleri taklit ediyorlar. Bilmiyorum, farklı
müzikler dinlemek, arkadaşlarınla takılmak,
öbürlerini dövmek. Demek istediğim bazıları
insanları dövmek için para alıyorlar… Şu sert
çocuk fikri var. Örneğin, çok katı olacaksın,
sanki işte ben kötüyüm ve seni dövebilirim
gibi. Sonra başka biri seni dövecek, siz hep be-
raber onu döveceksiniz. Bu böyle devam ede-
cek. Fikir bu… Okulda da gruplar var. Demek
istediğim sadece bir iki tane akıllı çocuk var,
ama akıllı olmayanlar 200 veya 300 tane.

Başka bir genç olan Hasan, ona gençlerin
durumlarını iyileştirmek için neler yapılabi-
leceğini sorduğumuzda aşağıdaki açıkla-
mayı yaptı:

Mafyayla ilgili bir şeyler yapılmalı. Çünkü
buradaki farklı çeteleri destekleyen birçok mafya
grubu var. Sadece Türk veya Kürt değil, İrlan-
dalı ve Zenciler de var. Hepsi kendi çetesine
sahip. Kirli işlerini çetelere yaptırıyorlar. Genç-
lere güzel arabalar alıp, para da veriyorlar. 

Jale de çetelerle ilgili gözlemlerini bizimle
paylaştı:

Arkadaşım olanlar haricindeki Türkler…
Ya uyuşturucu kullanıyorlar veya arabayla or-
talarda serserice dolanıyorlar.

Dolayısıyla, Türkçe konuşan toplumun
çok yakından tanıdığı çetelerin eğitim başa-
rısı ve istihdam konularında yaşanan sorun-
lar yüzünden toplumun gençlerine cazip
gelme ihtimali üzerinde de durulmalıdır.
Bunun, arzu edilen yukarı hareketliliği bu
gençler için daha da zorlaştırıcı olacağı
kesin. Bu gençler için çeteler ‘alternatif’ bir
istihdam modeli oluşturma potansiyeli içe-
riyor. 

Araştırma sırasında gözlemlenen bu
durum, ne yazık ki yıllar içerisinde daha
güçlü bir olguya dönüşmüş görünmektedir.
Haringey Belediyesi’nin hazırladığı son ra-
porda belediyenin genç suçluluğu bakımın-
dan Londra’daki bütün belediyeler arasında
üçüncü sırada olduğu belirtilmiştir. Hatta,
Haringey’de işlenen suçların %12.09 ‘unu
yaşları 10 ile 16 arasında değişen çocukların
işlediği tespit edilmiştir (Haringey Strategic
Partnership, 2007:49). Bu çocukların büyük
çoğunluğunu da ne yazık ki Türkçe konuşan
çocukların oluşturduğu söylenebilir. Yine
2009 yılı içerisinde çete savaşlarında haya-
tını kaybeden Türkçe konuşan gençler haber
konusu olmuştur (Radikal, 2009). Hidayet-
tin (2009a ve 2009b), bu yazıya temel olan
araştırmaya gönderme yaparak kaleme al-
dığı iki yazısında, 2009 yılında Türkçe ko-
nuşan toplumdaki gençlerin çeteler eline
düşme konusunda hala tehlike yaşadığının
altını çizmiştir. Yazara göre eğer yeterli ve
gerekli politikalar geliştirilemez ve etkili bir
şekilde uygulanamazsa bu gençlerin çeteler
tarafından aklının çelinmesi ve suça yöne-
limleri artarak devam edecektir (Hidayettin,
2009a ve 2009b). 

Sonuç:

Etnik azınlıklardan gelen gençlerin eği-
tim sorunları analiz edilirken elde ettikleri
başarılar veya başarısızlıkların yanında, al-
dıkları derecelerin daha sonra iş piyasasında
karşılık bulup bulmadığı ve dolayısıyla iş pi-
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yasasının onlara ne tür fırsatlar sunduğu da
dikkate alınmalıdır.

Türkçe konuşan gençlerin çoğunluğunun
okuldan başarılı eğitim dereceleri ile mezun
olmadıkları doğrudur. Bunun da gençlerin
iş piyasasında oldukça kısıtlı imkanlarla kar-
şılaşmasına ve işsizliğe karşı daha korunak-
sız olmasına neden olabileceği de aşikardır. 

Ancak, bütün sorunlara ve imkansızlık-
lara rağmen okuldan iyi derecelerle mezun
olanlar da yeteri kadar iş piyasasında ödül-
lendirilmiyor gibi görünmektedir. Durum
bu olunca da gençler için formal iş piyasası-
nın dışında informal ekonomik faaliyetler
daha cazibeli bir hale gelebilmektedir. ‘Al-
ternatif’ istihdam olanakları çeteler yoluyla
bu gençlere artan miktarda sunuluyor gö-
zükmektedir. Türkçe konuşan gençlerin çe-
telerin eline düşmesi eğitimde ve iş
piyasasında yaşadıkları sorunların en olum-
suz sonucu olacaktır. 

Bir başka deyişle, şu bir gerçektir ki yu-
karı doğru hareketlilik için eğitim, sadece bir
ilk basamaktır. Bu basamağı başarıyla geçen
gençler iş piyasasında ödüllendirilmezse, bu
durum hem onları umutsuzluğa düşürecek,
hem de topluluktaki yaşıtları ve onlardan
sonra gelenler için kötü örnek teşkil edecek-
tir. Eğitim hayatının devamında iş hayatında
bu gençlere sağlıklı alternatifler sunulması
gerekmektedir. Bunun için de isthihdamı
diploma dışında etkileyen etkenler çok iyi
ortaya koyulmalı ve bunlarla birlikte bir is-
tihdam politikası geliştirilmelidir.

Yukarı doğru hareketliliğin eğitim başa-
rısı üzerinden tartışılması ve istihdam aya-
ğının ihmal edilmesinin teorik olarak
yarattığı boşluklar dışında azınlık gençleri-
nin toplumsal sorunları konusunda politika
üretenler için de birtakım sonuçları olduğu
aşikardır. Konuyu okulda alınan dereceler
ötesinde tartışarak, istihdam konusunu da
göz önünde bulundururdarak düşünmek,
genç insanların sistem içerisinde kaybolma-
ması için üretilebilecek politikaları daha sağ-
lıklı kılar. Burada önemli olan, bu gençleri
daha fazla uzaklaştırmamak ve yabancılaş-
tırmamak için, İngiltere hükümetinin açıkça

etnik azınlık gruplarını kapsayıcı eylemle-
rine hız vermesinin gerekliliğidir. Yerel yö-
netimler de, özelikle eğitim ve istihdam
politikalarını belirlerken, belediye sınırları
içerisinde olan farklı etnik toplumların katı-
lımını sağlamalı ve onların da ihtiyaçlarını
göz önünde bulundurmalıdır. Bu ya kanaat
önderleri aracığı ile ya da yerel yönetimlerin
bünyelerinde istihdam edecekleri etnik azın-
lıktan gelen temsilciler yoluyla olabilir. Be-
lirli konularda zaman zaman yapılacak
kamuoyu yoklamaları da yararlı olacaktır.
Bütün bunların gerçekleşmesi için hem ulu-
sal hem de yerel düzeyde yeterli bir bütçe-
nin ayrılması gerektiğini de belirtmek
gerekir.

Kısacası, eğitim konusunda sağlanacak
iyileştirmelerin yanında iş piyasasındaki ak-
saklıkların gençlerin yararına düzeltilmesi
için İngiltere hükümetinin, Avrupa Bir-
liği’nin ve yerel yönetimlerin geliştirecekleri
ve uygulayacakları politikalar önemlidir. Bu
politikalar, gençlere, sahip oldukları veya
olacakları eğitim derecelerinin istihdam yo-
luyla yeterince karşılığının verildiği duygu-
sunu pekiştirmelidir. Aksi takdirde, bu
gençlerin ne yazık ki“alternatif” istihdama
yönelişlerine ve belki de tüm bir ‘kuşağın çö-
küşünün’ ciddi sıkıntılarla birlikte ortaya çı-
kışına tanıklık etmek zorunda kalacağız.
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